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تعليمات آمان مهمة

يرجى قراءة تعليمات الآمان بتمعن قبل استخدام هذا الجهاز.
1. قبل توصيل الجهاز بمصدر الكهرباء، تأكد من أن الفولتية المذكورة بالجهاز مطابقة لفولتية 
التيار الكهربائي في منزلك. إن لم يكن الأمر كذلك، اتصل بالبائع وتوقف عن استخدام الجهاز.

2. تم تصميم هذا الجهاز للاستخدام المنزلي، وغير مخصص للاستخدام التجاري. يرجى عدم 
استخدامه في أي أغراض أخرى غير الأغراض المحددة.

أبدًا  الجهاز  تميل  للحرارة. لا  ثابت، ومستوٍ ومقاوم  الجهاز فقط على سطح  بتشغيل  3. قم 
لأنه قد يتسبب في انسكاب الماء الساخن من الفوهة أو فتحة تهوية البخار مما يؤدي إلى 

الاحتراق، أو الحروق أو حدوث إصابة أكثر خطورة.
4. يجب وضع الجهاز في مكان بعيد عن الحائط، والأثاث والأجهزة الكهربائية الأخرى.

5. للحماية من خطر الحريق، أو الصدمات الكهربائية أو الإصابات الشخصية، لا تغمر السلك، أو 
الوصلات الكهربائية أو الجهاز في المياه أو في السوائل الأخرى.

غلي  أو  تسخين  الانتهاء من  عند  وحمله  الجهاز  استخدام  عند  الشديد  الحذر  توخي  يرجى   .6
المياه مباشرة.

7. راقب فتحة البخار أو مخرج المياه أو الأسطح الساخنة الأخرى. استخدم المقبض دائمًا عند 
تحريك الجهاز أو رفعه، وتجنب سد فتحة البخار بأي عناصر أو أشياء أخرى.

8. استخدم سلك الكهرباء بحذر. احرص على عدم شد السلك أو سحبه أو ثنيه، ولا تقم بتشغيل 
الجهاز إذا تعرض السلك للتلف بأي شكل من الأشكال. لا تقم بتوصيل الجهاز في حالة تلفه 

بأي شكل من الأشكال.
9. يجب عليك دائمًا توصيل سلك الكهرباء بالجهاز أولًا ثم توصيل السلك بمأخذ التيار الكهربائي 
بالحائط أو بمصدر الكهرباء. لفصل الجهاز، عليك أولًا نزع القابس من مقبس الحائط أو مصدر 

الكهرباء.
خدمة  مركز  أو  المصنعة،  الشركة  تستبدله  أن  فيجب  الكهربائي،  السلك  تلف  حالة  في   .10

العملاء أو شخص مختص لتفادي المخاطر. 
11. لا تملأ الجهاز أبدًا أعلى من خط المؤشر لأن ذلك قد يتسبب في تناثر الماء المغلي، مما 
تفتح غطاء  تحذير: لا  الغطاء محكم.  أن  تأكد من  بحروق. ولتفادي ذلك،  الإصابة  إلى  يؤدي 

الجهاز أبدًا أثناء غلي المياه حيث سيؤدي ذلك إلى الاحتراق أو حدوث إصابات.
12. يرجى الانتباه إلى احتمالية تناثر الماء عندما يصل الماء إلى درجة الغليان. قد يمثل مخرج 

الماء الساخن أو الفوهة خطرًا لبضع لحظات بعد حدوث الغليان وبعد إيقاف تشغيل الجهاز.
أخرى لأن ذلك سيتلف  أو مواد  بأي سوائل  تملأه  الماء، لا  لغليان  الجهاز مخصص  13. هذا 

الجهاز ويجعله غير مناسب للاستخدام مرة أخرى. ولا تقم أبدًا بتخزين الثلج في هذا الجهاز.
14. لا تستخدم الجهاز على الموقد، أو على صفيحة ساخنة، أو موقد طهي من أي نوع لأنه 

غير مصمم للتعرض للحرارة المباشرة.



3

تفاصيل مواصفات المنتج

بالقرب  الجهاز في أي مكان  الجهاز قيد الاستخدام. لا تضع  15. راقب الأطفال عندما يكون 
من حواف سطح العمل أو بطريقة تسمح لسلك الكهرباء أن يتدلى. قد يسمح ذلك للطفل 

بإمساك الجهاز أو سحبه لأسفل من المنضدة حيث يمكن أن تحدث إصابات وحروق.
16. لا تلمس السطح الساخن. استخدم المقبض أو الزر.

17. يجب عدم غمر هذا الجهاز. 
18. يجب توخي الحذر الشديد عند نقل الجهاز وبه ماء ساخن.

19. تأكد دائمًا من أن الغطاء مغلق ولا تفتحه أثناء غلي المياه. قد تحدث حروق إذا تم فتح 
الغطاء أثناء دورات الغليان.

20. لا يمكن تحريك هذا الجهاز عند توزيع المياه. 
الذهنية  أو  الحسية،  أو  البدنية،  القدرات  ذوي  الأطفال(  فيهم  )بما  للأشخاص  يمكن  لا   .21
المنخفضة أو من تنقصهم الخبرة والمعرفة استخدام هذا الجهاز إلا إذا كانوا تحت إشراف أو 

إذا حصلوا على تعليمات بشأن استخدام الجهاز من الشخص المسئول عن سلامتهم. 
22. يجب الإشراف على الأطفال للتأكد من أنهم لا يعبثون بالجهاز. 

23. يمكن للأطفال من سن 8 سنوات وأكبر استخدام هذا الجهاز إذا كانوا تحت إشراف أو إذا 
ينطوي  التي  المخاطر  أدركوا  وإذا  آمنة  الجهاز بطريقة  تعليمات بشأن استخدام  حصلوا على 
عليها استخدام الجهاز. يجب ألا يقوم الأطفال بإجراءات التنظيف والصيانة إلا إذا كانوا أكبر من 
8 سنوات وإذا كانوا تحت الإشراف. احتفظ بالجهاز وبالسلك بعيدًا عن متناول الأطفال أقل 

من 8 سنوات.  
24. يجب ألا يعبث الأطفال بالجهاز. 

25. قد يتسبب استخدام المرفقات التي لا تنصح بها الشركة المصنعة في حدوث حريق، أو 
صدمات كهربائية أو إصابات شخصية.

26. افصل الغلاية من الكهرباء عندما لا تكون قيد الاستخدام وقبل التنظيف. اترك الجهاز يبرد 
قبل تركيب أو فك الأجزاء، وقبل تنظيف الجهاز.

27. إن هذا الجهاز معد للاستخدام المنزلي والاستخدامات المماثلة مثل:
- مناطق مطابخ الموظفين في المحلات التجارية والمكاتب وغيرها من بيئات العمل؛

- البيوت الريفية؛
- يستخدمها العملاء في الفنادق، والموتيلات وغيرها من أمثلة البيئات السكنية؛

- البيئات مثل فنادق المبيت والإفطار.
28. احتفظ بهذه التعليمات.
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للتبريد الامثل

مفتاح التشغيل
اضغط على »مفتاح التشغيل« مرة واحدة، سيبدأ الجهاز في التسخين وسيضاء مؤشر الغليان. 
إلى وضع الاستعداد وسيومض  الجهاز  أخرى، وسيعود  التشغيل« مرة  اضغط على »مفتاح 

مؤشر »مفتاح التشغيل«.

زر إزالة الكلور / إعادة الغليان

أثناء عملية التسخين، اضغط على زر »إزالة الكلور / إعادة الغليان« مرة واحدة، وسيتم إلغاء 
خاصية إزالة الكلور / إعادة الغليان وسيستمر الجهاز في التسخين حتى يصل إلى درجة الحرارة 

المحددة مسبقًا. وتكون درجة الحرارة الافتراضية لتدفئة المياه هي 45 درجة مئوية.

لوحة التحكم 

 

شرح استخدام الأزرار 
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1. إذا كانت درجة حرارة الماء الحالية أقل من 45 درجة مئوية، فسيتم تسخين الماء إلى 45 درجة 
مئوية.

2. إذا كانت درجة حرارة الماء الحالية أكثر من 45 درجة مئوية، فإن الماء سوف يبرد تلقائيًا حتى 
يصل إلى 45 درجة مئوية.

في وضع الاحتفاظ بالمياه دافئة، اضغط على الزر »إزالة الكلور / إعادة الغليان« مرة واحدة، 
سيدخل الجهاز في وضع التسخين ويستمر في التسخين حتى يغلي الماء.

ملحوظة: إن خاصية »إزالة الكلور / إعادة الغليان«، التي تعد طريقة لتسخين الماء إلى درجة 
الصنبور،  ماء  استخدام  حالة  للشرب مباشرة. في  الجاهزة  المياه  تناسب فقط  حرارة محددة 
هذه  تستخدم  المغلي.  غير  الماء  وإلا ستشرب  التسخين،  الطريقة  هذه  باستخدام  ينصح  لا 
الخاصية فقط لتسخين المياه بطريقة صحيحة وهي مياه الصنبور الصالحة للشرب أو مياه نقية 

بدلًا من غليان الماء.

ملحوظة: لا يمكن إيقاف زر »إزالة الكلور / إعادة الغليان« يدويًا أثناء الاستخدام.

زر ضبط درجة الحرارة

لدرجة  الافتراضي  والإعداد  مئوية،  درجة  و95  و85  و55   45 الاختيارية  الحرارة  درجات  تشمل 
الحرارة هو 45 درجة مئوية.

المياه دافئة، ولا  الحرارة المطلوبة للحفاظ على  الحرارة المحددة هي درجة  ملحوظة: درجة 
يمكن تغيير درجة حرارة الماء في التجويف الداخلي على الفور بعد ضبط الإنهاء.

زر قفل الأمان وزر التوزيع

اضغط على زر »قفل الأمان« لإلغاء القفل وسيضاء المؤشر المقابل له باللون الأحمر، وسوف 
ينطفئ المؤشر بعد 5 ثوانٍ دون الضغط على زر »التوزيع«.

المياه.  توزيع  سيتم  ثم  الأخضر،  باللون  المقابل  المؤشر  وسيضاء  »التوزيع«  زر  على  اضغط 
ثوانٍ، سينطفئ مؤشر   5 وبعد  »التوزيع«،  زر  تحرير  عند  »التوزيع«  زر  ينطفئ مؤشر  وسوف 
على الضغط  يعمل  لن  الوقت،  ذلك  في  أخرى.  مرة  الجهاز  قفل  وسيتم  الأمان«  »قفل   زر 

زر »التوزيع«. لن يعمل زر »التوزيع« إذا لم يتم الضغط على زر »قفل الأمان« في أي وقت.
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مواصفات المنتج

1. سعة كبيرة 4.0 لتر، مع درجات حرارة اختيارية للحفاظ على المياه دافئة.
2. ترموستات عالي الجودة، احتياطات متعددة للسلامة، وأكثر استقرارًا.

3. مع خاصية قفل الأمان لتجنب الاحتراق نتيجة سوء الاستخدام.
سهل  للبكتيريا،  ومضاد  للتآكل  مضاد   ،SUS304 ستيل  الاستانلس  من  الداخلي  التجويف   .4

التنظيف، صحي وصديق للبيئة، يتوافق مع معايير الغذاء.
5. تكنولوجيا المايكروكمبيوتر وتكنولوجيا التحكم في تحويل التردد الأوتوماتيكي، حفظ المياه 

دافئة بطاقة منخفضة، وتوفير الطاقة وحماية البيئة.
6. مزود بلوحة تحكم كبيرة لسهولة التشغيل ووضوحه.

7. مزود بمقبض محمول لتحريك سهل ومريح، لا يشغل مساحة.
8. مزود بغطاء علوي قابل للإزالة لسهولة التنظيف.

9. خاصية الحماية من الغليان الجاف.
10. مزود بخاصية إزالة الكلور لإزالة الكلور المتبقي في ماء الصنبور.

11. خاصية الكشف التلقائي عن ارتفاع درجة الحرارة.
قبل استخدام غلاية الماء وجهاز التدفئة

الجهاز لأول مرة، فننصحك أن تقوم بتنظيف جهازك قبل الاستخدام عن  إذا كنت تستخدم 
طريق غلي السعة القصوى للمياه مرة أو مرتين ثم التخلص من الماء. امسح السطح بقطعة 

قماش مبللة.
ملحوظة: السعة القصوى للجهاز هي 4.0 لتر.

استخدام غلاية المياه الكهربائية وجهاز التدفئة
1. اضغط على مقبض الغطاء العلوي ثم اسحب الغطاء العلوي لأعلى لفتحه.

أخرى. من  باستخدام حاوية  للجهاز  القصوى  السعة  يتجاوز  بماء لا  الداخلي  التجويف  املأ   .2
فضلك لا تدع الجسم الرئيسي يبتل عند ملء الماء. بعد ملء الماء، قم بإغلاق الغطاء العلوي 

بإحكام.
ملحوظة: لا تملأ الجهاز بالماء أكثر من الحد الأقصى، حيث قد ينسكب الماء من مخرج الماء عند 
الغليان. تأكد من أن الغطاء العلوي مثبت بإحكام في مكانه قبل توصيل مصدر التيار الكهربائي. 

تنبيه: يجب عدم تنشيط الجهاز قبل ملء الماء. 
3. أولًا، قم بإدخال سلك الكهرباء في مقبس جسم الغلاية الرئيسي، ثم قم بتوصيل قابس 

سلك الكهرباء بمصدر الكهرباء، سيومض مؤشر »مفتاح التشغيل«.
4. اضغط على »مفتاح التشغيل« مرة واحدة، سيبدأ الجهاز في تسخين الماء. إذا لم يتم اختيار 
درجة حرارة الاحتفاظ بالمياه دافئة، فسيدخل الجهاز في حالة الاحتفاظ بالدفء وسيظل دافئًا 
عند درجة الحرارة الافتراضية التي تبلغ 45 درجة مئوية بعد غلي الماء، وسيضاء مؤشر الاحتفاظ 

بالمياه دافئة عندما يكون الجهاز في حالة الاحتفاظ بالمياه دافئة.
ملحوظة: يرجى عدم لمس جسم الغلاية الرئيسي لتجنب الاحتراق لأنه قد يصبح ساخناً أثناء التسخين.
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5. يمكنك تحديد درجة الحرارة للتدفئة وفقًا لمتطلباتك، وتشمل درجات الحرارة الاختيارية 45، 
و55، و85 و95 درجة مئوية. عند تحديد درجة الحرارة المطلوبة للتدفئة، سيضاء المؤشر المقابل 

لها.
زر »إزالة الكلور / إعادة الغليان« مرة واحدة، سيتوقف الجهاز  أثناء التسخين، اضغط على   .6
عن التسخين ويدخل في وضع التدفئة. إذا كنت ترغب في إعادة غلي الماء في وضع التدفئة، 
الغليان وسيدخل  واحدة، وسيضاء مؤشر  مرة  الغليان«  إعادة   / الكلور  »إزالة  زر  على  اضغط 

الجهاز في وضع التسخين ويستمر في التسخين حتى يغلي الماء.
الجهاز، ثم اضغط  زر »قفل الأمان« لفتح  أولًا على  المياه، اضغط  إلى توزيع  7. عندما تحتاج 
»التوزيع«،  زر  تحرير  ثوانٍ من  المياه. وبعد 10 دقائق  لتوزيع  »التوزيع«  زر  الاستمرار على  مع 

سينطفئ مؤشر زر »قفل الأمان« وسيتم قفل الجهاز مرة أخرى.
ملاحظات:

)1( لا توزع الماء أثناء غليه أو في غضون 5 دقائق بعد غليان الماء.
)2( لا يجوز تحريك الجهاز أثناء توزيع الماء.

)3( قد يكون من الصعب أحيانًا توزيع الماء الساخن وذلك بسبب وجود بعض الفقاعات التي 
تفتح  أن  يجب  الوقت،  ذلك  المضخة. في  داخل  وتدخل  الوقت  لبعض  الماء  غليان  بعد  تنتج 
البخار  من  الحذر  يرجى  الظاهرة.  هذه  تختفي  وعندها  أخرى،  مرة  تغلقه  ثم  العلوي  الغطاء 

الساخن عند فتح الغطاء العلوي.
لمنع  الأدنى  المستوى  أقل من  الماء  كان  إذا  بالماء  الداخلي  التجويف  إعادة ملء  يرجى   )4(

تشغيل التجويف الداخلي بدون ماء.
8. بعد الانتهاء من العمل، افصل قابس سلك الكهرباء من مصدر الكهرباء ثم انزع السلك من 

مقبس جسم الغلاية الرئيسي.
9. افصل الغطاء العلوي لتفريغ المياه المتبقية في التجويف الداخلي باتباع ما يلي: اسحب 
العلوي  الغطاء  قفل  على  واضغط  العلوي،  الغطاء  بمقبض  الإمساك  أثناء  العلوي  الغطاء 
عمود  بتثبيت  قم  العلوي،  الغطاء  لتركيب  الأعلى.  إلى  مائل  بشكل  العلوي  الغطاء  لسحب 
في  ماء  وجود  عدم  من  تأكد  العلوي.  بالغطاء  التثبيت  فتحة  في  العلوي  بالغطاء  الدوران 

التجويف الداخلي في حالة عدم استخدام الجهاز.
10. يجب تنظيف الجهاز وتجفيفه جيدًا وحفظه في كيس بلاستيك عند تخزينه.

خاصية الحماية من الغليان الجاف 
إذا قمت بتشغيل الغلاية بدون مياه عن طريق الخطأ، تقوم خاصية الحماية من الغليان الجاف 

بفصل مصدر الكهرباء أوتوماتيكيًا لتجنب التسخين الزائد.
التنظيف والصيانة

ملحوظة: لا يمكن تنظيف الجهاز في غسالة الأطباق أو بمجفف أدوات المائدة.
تنظيف جسم الغلاية والغطاء العلوي

1. امسح جسم الغلاية الرئيسي والغطاء العلوي بقطعة قماش رطبة.
الرئيسي من  الماء إلى داخل الجسم  بالماء، وإلا فقد يتدفق  الرئيسي  2. لا تشطف الجسم 

القاع ومنفذ الماء مما يجعل الأجزاء الإلكترونية الداخلية تبتل.
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التخلص من الجهاز الصديق للبيئة 

يمكنك المساعدة في حماية البيئة!
الكهربائية  الأجهزة  تُسلم  المحلية:  القوانين  احترام  تذكر  يرجى 

التي لا تعمل إلى مركز التخلص من النفايات المناسب.

3. لا تستخدم المنظفات للتنظيف، وإلا ستترك رائحة كريهة.
4. لا تستخدم البنزين أو زيت التربنتين للتنظيف، وإلا فإنه قد يتلف السطح.

تنظيف التجويف الداخلي
1. امسح التجويف الداخلي بإسفنجة لينة مغموسة في المياه.

2. لا تستخدم المنظفات، أو فرشاة العشب أو فرشاة النايلون للتنظيف.
الحلقة المانعة للتسريب

يتم استبدال الحلقة المانعة للتسريب الخاصة بالغطاء العلوي بحلقة جديدة في حالة كسرها 
لمنع تسرب البخار من مصفاة الغطاء العلوي. يمكن إزالة الحلقة المانعة للتسريب مباشرة.

إزالة الرواسب المعدنية
أثناء تشغيل الجهاز، ستلصق التركيبات المعدنية مثل الكالسيوم الموجود في المياه بالزجاجة 
والفلتر، وهو ما يسمى »القشور« وهي غير ضارة بجسم الإنسان. وللحفاظ على أداء الجهاز، 

يرجى تنظيفه كل 2-3 أشهر باستخدام مزيل الترسبات أو حمض الستريك.
1. يرجى التأكد من أن التجويف الداخلي مزود بفلتر.

أو  الترسبات  مزيل  كمية  إن  الداخلي.  التجويف  في  الستريك  حامض  أو  المنظفات  أضف   .2
حامض الستريك هي 20 جرام لكل لتر من المياه.

3. املأ التجويف الداخلي بالماء البارد إلى أقصى مستوى ثم امزج المحلول جيدًا.
4. قم بتوصيل الجهاز بمصدر الكهرباء وقم بتنشيط الجهاز لتسخين المحلول حتى يغلي. يرجى 
الضغط على الزر »إزالة الكلور / إعادة الغليان« لتكرار عملية التسخين إذا لم تتم إزالة الاتساخ 

الموجود داخل التجويف الداخلي تمامًا.
5. افصل الجهاز من الكهرباء وافصل الغطاء العلوي لتفريغ المياه المتبقية في التجويف الداخلي.
كرر  الماء.  لغلي  أخرى  مرة  الجهاز  بتنشيط  وقم  البارد  بالماء  الداخلي  التجويف  ملء  أعد   .6

العملية عدة مرات حتى تزول رائحة مزيل الترسبات أو حامض الستريك.
ملحوظة: يرجى اتباع التعليمات الموجودة على عبوة مزيل الترسبات أو حمض الستريك عند 

التشغيل.



8

ENVIRONMENT FRIENDLY DISPOSAL

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: 

hand in the non-working electrical equipments to an 

appropriate waste disposal center.

4. Do not use gasoline or turpentine for cleaning, otherwise, it will damage 

the surface.

Clean the inner cavity
1. Wipe the inner cavity with a plastic sponge dipped with water. 

2. Do not use detergent, grass brush or nylon brush for cleaning.

Sealing ring
The sealing ring of top lid shall be replaced with a new one if it is broken 

to prevent the steam from leaking 

from the clearance of top lid. The sealing ring can be removed directly.

REMOVAL OF MINAL DEPOSITS
During the operation of the appliance, the mineral composition such as 

calcium in the water will be attached to the bottle and filter, which is 

called «scale» and harmless to human body. In order to maintain the 

performance of the appliance, please clean it every 2-3 months with 

descaler or citric acid.

1. Please make sure that the inner cavity has been equipped with filter.

2. Add detergent or citric acid in the inner cavity. The amount of descaleror 

citric acid is 20g per liter of water.

3. Fill the inner cavity with cold water to the maximum level and then 

blend the solution completely.

4. Connect the appliance with power source and activate the appliance 

to heat the solution until it is boiled. Please press the “Dechlorination/

Reboil” button to repeat the heating process if the dirt inside the inner 

cavity is not removed completely.

5. Unplug the appliance, and detach the top lid to empty the residual 

water in the inner cavity.

6. Refill the inner cavity with cold water and activate the appliance again 

to boil the water. Repeat for several times until the smell of descaler or 

citric acid is removed. 

NOTE: Please follow the instructions on the package of descaler or citric 

acid when operating.
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6. During the heating process, press the “Dechlorination/Reboil ” button 

once, the appliance will stop heating and enter into the keep-warm 

condition. If you want to reboil the water under the keep-warm condition, 

press the “Dechlorination/Reboil ” button once, the boiling indicator will 

light up and the appliance will enter into heating mode and keep heating 

until the water boils.

7. When you need to dispense water, firstly press the “Safety lock” button 

to unlock the appliance, and then hold and press the “Dispense” button 

to dispense water. After releasing the “Dispense” button for about 10 

seconds, the indicator of “Safety lock” button will extinguish and the 

appliance will be locked again.

NOTES:
(1) Do not dispense water when the water is boiling or within 5 minutes 

after the water is boiled.

(2) The appliance shall not be moved when the water is dispensing.

(3) It may hard to dispense hot water sometimes, that is because there is 

some bubble produced after the water is boiled for some time enter into 

the pump. At that time, you shall open the top lid and then close it again, 

and then this phenomenon will disappear. Please pay attention the hot 

steam when opening the top lid.

(4) Please refill the inner cavity with water if the water is lower than the minimum 

level to prevent the inner cavity from being operated without water.

8. After finish working, disconnect the plug of power cord from the power 

source and then remove the power cord from the socket of main body. 

9. Detach the top lid to empty the residual water in the inner cavity 

by following the operation as below: Pull the top lid while holding the 

handle of top lid, and press the lock of top lid to slantwise pull the top lid 

upwards. To replace the top lid, fix the rotation shaft of top lid into the 

fixing slot of top lid. Make sure there is no water left in the inner cavity if 

the appliance is not used.

10. The appliance must be cleaned and dried completely and packed 

with plastic bag when being stored.

BOIL-DRY PROTECTION
If you accidentally let the appliance operate without water, the boil-dry 

protection will automatically switch off the power to avoid overheating. 

CLEANING AND MAINTENANCE
NOTE:The appliance can not be cleaned with dishwasher or tableware dryer.

Clean the main body and top lid
1. Wipe the main body and top lid with a wet cloth.

2. Do not rinse the main body with water, otherwise, the water may flow 

into the inside of the main body from the bottom and water outlet to 

make the internal electronic parts be wetted.

3. Do not use detergent for cleaning, otherwise, it will leave a bad smell.
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1. 4.0L large capacity, with optional keep-warm temperatures.

2. High-quality thermostat, multiple safety protection, more stable. 

3. With safety lock function to avoid being burnt due to misuse.

4. SUS304 stainless steel inner cavity, anti-corrosion and antibacterial, easy to 

clean, healthy and environment-friendly, be in compliance with food standards.

5. Microcomputer and automatic frequency conversion control technology, low-

power keeping warm, energy-saving and environmental-protection.

6. With large control panel for easy and clearly operation.

7. With portable handle for easy and convenient moving, does not occupy space.

8. With removable top lid for easy cleaning.

9. Boil-dry protection function.

10. With dechlorination function for removing the residual chlorine in tap water.

11. Automatic altitude-detection function

BEFORE USING YOUR WATER BOILER AND WARMER
If you are using the appliance for the first time, it is recommended that 

you should clean your appliance before use by boiling the Max capacity 

of water once or twice and then discarding the water. Wipe the surface 

with damp cloth.    

NOTE: The max capacity of appliance is 4.0L.

USING YOUR ELECTRIC WATER BOILER AND WARMER
1. Press down the handle of top lid and then pull the top lid upwards to open it. 

2. Fill the inner cavity with water not exceeding the maximum capacity of the 

appliance by another container. Please do not wet the main body when filling 

water. After filling water, close the top lid well in position.

NOTE: Do not fill the appliance with water over the maximum level, as 

water may spill out of the water outlet when boiling. Ensure that the top 

lid is firmly in place before plugging the power outlet.

CAUTION: The appliance must not be energized before filling water. 

3. Firstly, insert the power cord into the socket of main body, then connect 

the plug of power cord with the power source, and then the indicator of 

“Power switch” blinks. 

4. Press the “Power switch” once, the appliance starts to heat the water. If 

the keep-warm temperature is not selected, the appliance will enter into the 

keep-warm condition and keep warm under the default temperature of 45 ̊ 

C after the water being boiled, and the keep-warm indicator will illuminate 

when the appliance is under the keep-warm condition.

NOTE: Please do not touch the main body to avoid being burnt as it may 

become hot during heating process.

5. And you can select the keep-warm temperature according to your 

demand, the optional temperatures include  45 ̊ , 55 ̊ , 85 ̊ and 95 ̊ . When 

the required keep-warm temperature is selected, its corresponding 

indicator will illuminate.

PRODUCT FEATURES
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    And the default keep-warm temperature is 45 ̊ C.

1. If the current water temperature is less than 45 ̊  C, the water will be 

heated to 45 ̊ C. 

2. If the current water temperature is more than 45 ̊ C, the water will cool 

down automatically to 45 ̊ C. 

Under the keep-warm condition, press the “Dechlorination/Reboil ” 

button once, the appliance will enter into heating mode and keep 

heating until the water boils.

NOTE: The “Dechlorination/Reboil ” function, which is a way of heating 

the water to a specified temperature, is only suitable for the water that 

can be directly drunk. If tap water is used, this heating method is not 

recommended, otherwise you will drink water that is not boiled. This 

function is only used for properly heating the water which is drinkable 

tap water or pure water instead of boiling the water.

NOTE: The “Dechlorination/Reboil ” button cannot be switched off 

manually during use.

Temperature setting button
The optional temperatures include 45 ̊ , 55 ̊ , 85 ̊ and 95 ̊, and the default 

temperature setting is 45 ̊ C. 

NOTE: The temperature selected is the temperature for keeping warm, 

and the temperature of the water in the inner cavity can not be changed 

immediately after finish setting.

Safety lock button & Dispense button
Press down the “Safety lock” button to cancel the locking condition 

and its corresponding indicator will light up in red, and the indicator will 

extinguish 5 seconds after without pressing the “Dispense” button. 

Press down the “Dispense” button and its corresponding indicator 

will light up in green, then the water is dispensed. And the indicator of 

“Dispense” button will extinguish when release the “Dispense” button, 

after 5 seconds, the indicator of “Safety lock” button will turn off and 

the appliance will be locked again. At that time, the “Dispense” button is 

invalid. The “Dispense” button will not function if the “Safety lock” button 

is not pressed down at any time.
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KNOW YOUR WATER BOILER AND WARMER

CONTROL PANEL  

BUTTON DESCRIPTION

Power switch
Press the “Power switch” once, the appliance starts to heat and the 

boiling indicator lights up. Press the “Power switch” again, the appliance 

goes back to the standby mode and the indicator of “Power switch” 

blinks.

Dechlorination/Reboil button
During the heating process, press the “Dechlorination/Reboil ” button 

once, the Dechlorination/Reboil function will be canceled and the 

appliance will keep heating until the preset temperature is reached.
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liquids or materials as this will damage the appliance and make 

unsuitable for further use. And never store ice with this appliance. 

14. Do not use the appliance on a stove top burner, hot plate, or cooker of 

any kind as it is not designed for exposure to direct heat.

15. Be aware of children when the appliance is in use. Do not position 

the appliance anywhere near countertop edges or in a way that allows 

the power cord to hang freely. This may allow a child to grab or pull the 

appliance down from the counter where injury and scalding can occur.

16. Do not touch the hot surface. Use the handle or the button.

17. The appliance must not be immersed.

18. Extreme caution must be used when moving an appliance containing 

hot water.

19. Always ensure the top lid is closed and do not lift it while the water is boiling. 

Scalding may occur if the top lid is removed during the brewing cycles.

20. The appliance shall not be moved when the water is dispensing.

21. This appliance is not intended for use by persons (including children) 

with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 

experience and knowledge, unless they have been given supervision or 

instruction concerning use of the appliances by a person responsible for 

their safety.

22. Children should be supervised to ensure that they do not play with 

the appliance.

23. This appliance can be used by children aged from 8 years and above 

if they have been given supervision or instruction concerning use of 

the appliance in safe way and if they understand the hazards involved.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless 

they are older than 8 and supervised. Keep the appliance and its cord 

out of reach of children aged less than 8 years.

24. Children shall not play with the appliance.

25. The use of accessories, which are not recommended by the appliance 

manufacturer, may result in fire, electric shock or personal injury.

26. Unplug the appliance from the outlet when not in use and before 

cleaning. Allow the appliance to cool before putting on or taking off 

parts, and before cleaning the appliance.

27. This appliance is intended to be used in household and similar 

applications such as:

– Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

– Farm houses;

– By clients in hotels, motels and other residential type environments;

– Bed and breakfast type environments.

28. Save these instructions.
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
Read this manual thoroughly before using and save it for future reference

Please read these safety instructions carefully before using this appliance.

1. Before connecting the appliance to the power supply, check that the 

voltage indicated on the appliance corresponds with the voltage in 

your home. If this is not the case, contact your dealer and stop using the 

appliance.

2. This appliance is designed strictly for household use, not designed 

for commercial use. Please do not use it for anything other than this 

intended usage.

3. Only operate the appliance on a stable, flat, and heat-resistant 

surface. Never tilt the appliance since it may cause heated water to spill 

from the spout or steam vent and lead to burning, scalding or a more 

severe injury.

4. The appliance shall be placed at a place far away from the wall, 

furniture and other electrical appliances.

5. To protect against a fire, electric shock or personal injury, do not 

immerse cord, electric plugs or appliance in water or other liquids.

6. Please use with great caution when handling the appliance at times 

when it contains recently heated or boiled water.

7. Mind the steam vent, water outlet or additional hot surfaces. Always 

use the handle when moving or lifting the device, and avoid blocking the 

steam vent with any other items or objects.

8. Handle the power cord with care. Be careful not to tug, pull, or bend the 

cord, and do not operate the device if the cord has been damaged in any 

way. Do not plug in the device if it is damaged in any way.

9. You must always attach the power cord to the device first and then connect 

the cord to the wall outlet or power supply. To disconnect the device you must 

remove the plug from the wall outlet or power supply first.

10. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer 

or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a 

hazard.

11. Never fill the appliance beyond the indicator line as this may cause 

splashing of boiling water, leading to a burn or scalding. Ensure that the lid 

is secured accordingly. WARNING: Never open the lid of the appliance while 

water is boiling as this is going to lead to scalding and injury.

12. Please remain aware of the potential for splashing as water reaches a 

boil. The hot water outlet or spout area may represent a hazard for a few 

moments after boiling occurs and after the device is turned off.

13. This appliance is for the boiling of water, do not fill it with any other 
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